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HÔTELS
ACCOMODATIONS

AQUABELLA HÔTEL & SPA
quatre étoiles four stars
2 rue des Étuves, 13100 Aix-en-Provence
aquabella.fr 
Tel. 04 42 99 15 19
mfromentin@partouche.com

GRAND HÔTEL ROI RENÉ
quatre étoiles four stars
24 boulevard Roi René, 13100 Aix-en-Provence
accorhotels.com 
Tel. 04 42 37 61 09
h1169-re@accor.com

VILLA GALLICI
cinq étoiles five stars
18 avenue de la Violette, 13100 Aix-en-Provence
villagallici.com
Tel. 04 42 23 29 23
reservation@villagallici.com

L’HÔTEL PARTICULIER LE 28 À AIX
28 rue du 4 Septembre, 13100 Aix-en-Provence
hotelparticulier-le28.com
Tel. 07 83 15 75 92
contact@hotelparticulier-le28.com 

HÔTEL LE PIGONNET
cinq étoiles five stars
5 avenue du Pigonnet, 13090 Aix-en-Provence
hotelpigonnet.com
Tel. 04 42 59 02 90 
reservation@hotelpigonnet.com

LES LODGES SAINTE-VICTOIRE
cinq étoiles five stars
2250 route Cézanne, 13100 Le Tholonet 
leslodgessaintevictoire.com 
Tel. 04 42 24 80 40
contact@llsv.fr
                 
HÔTEL MARRIOTT RENAISSANCE
cinq étoiles five stars
320 avenue Wolfgang Amadeus Mozart,  
13100 Aix-en-Provence
marriott.fr
Tel. 04 86 91 55 00
a.mateo@renaissance-aix.com

INTERCONTINENTAL MARSEILLE – HÔTEL DIEU
cinq étoiles five stars
1 place Daviel, 13002 Marseille
marseille.intercontinental.com 
Tel. 04 13 42 42 42
marseille@ihg.com

http://www.aquabella.fr
mailto:mfromentin%40partouche.com?subject=
http://www.accorhotels.com
mailto:h1169-re%40accor.com?subject=
http://www.villagallici.com
mailto:reservation%40villagallici.com?subject=
http://hotelparticulier-le28.com/
mailto:contact%40hotelparticulier-le28.com?subject=
http://www.hotelpigonnet.com
mailto:reservation%40hotelpigonnet.com?subject=
http://www.leslodgessaintevictoire.com
mailto:contact%40llsv.fr?subject=
https://www.marriott.fr/
mailto:a.mateo%40renaissance-aix.com?subject=
http://marseille.intercontinental.com/
mailto:marseille%40ihg.com?subject=
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MAISON D’HÔTES
GUEST HOUSES

VILLA AMARA
19 cours des Arts & Métiers, 13100 Aix-en-Provence
villa-amara.fr
Tel. 04 84 88 51 08
contact@villa-amara.fr

MAISON JALON
2575 Route de Puyricard, 13540 PUYRICARD
maisonjalon.com
Tel. 06 21 35 57 60 
contact@maisonjalon.com

MAS LOU FELIBRIGE
412 Chemin du Plan, 13770 VENELLES
masloufelibrige.com
Tel. 06 08 11 56 63
contact@masloufelibrige.com 

MAISON DU COLLECTIONNEUR
19 Rue Roux-Alphéran, 13100 Aix-en-Provence
maison-du-collectionneur.com
Tel. 06 76 03 39 38
bienvenue@maison-du-collectionneur.com 

LA BRUISSANE
283 Chemin du Vallon des Gardes bas,  
13100 Le Tholonet
labruissanne.com
Tel. 04 42 21 16 76 / 06 20 94 16 43
labruissaneaix@gmail.com

SITES AGENCES DE LOCATIONS SAISONNIERES
WEBSITES OF SEASONAL RENTAL AGENCIES

APPARTS AIXQUIS
appartaixquis.com
Tel. 06 26 19 60 59
infos@appartaixquis.com 
                 
HOMES IN PROVENCE
homes-in-provence.com
simone@homes-in-provence.com 

PREMIUM VILLAS PROVENCE
premium-villas-provence.com
Tel. 04 42 50 05 63
contact@premium-villas-provence.com

http://www.villa-amara.fr
mailto:contact%40villa-amara.fr?subject=
http://www.maisonjalon.com
mailto:contact%40maisonjalon.com?subject=
https://www.masloufelibrige.com/
mailto:contact%40masloufelibrige.com?subject=
https://maison-du-collectionneur.com/
mailto:bienvenue%40maison-du-collectionneur.com?subject=
https://labruissanne.com/
mailto:labruissaneaix%40gmail.com?subject=
http://www.appartaixquis.com
mailto:infos%40appartaixquis.com?subject=
http://www.homes-in-provence.com
mailto:simone%40homes-in-provence.com?subject=
http://www.premium-villas-provence.com
mailto:contact%40premium-villas-provence.com?subject=
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RESTAURANTS

AIX-EN-PROVENCE

PIERRE REBOUL 
Château de la Pioline
260 rue Guillaume du Vair Pole, 
13290 Aix-en-Provence
Tel. 04 42 52 27 27
chateaudelapioline.com
Gastronomique, chef étoilé
Gourmet restaurant, starred chef 
 
MITCH 
26 rue des tanneurs, 13100 Aix-en-Provence
Tel. 04 42 26 63 08
Traditionnel Traditional cuisine
 
DRÔLE D’ENDROIT 
14 rue Annonerie Vieille, 13100 Aix-en-Provence
Tel. 04 42 38 95 54
droledesite.fr 
Bistrot convivial, Traditionnel
Convivial bistro, Traditional cuisine
 
LE CHASTEL 
Angle Place des Prêcheurs /
Rue Portalis, 13100 Aix-en-Provence
Tel. 04 42 29 70 64
Brasserie Brasserie Restaurant

CHÂTEAU DE LA GAUDE
3959 Rte des Pinchinats, 13100 Aix-en-Provence
chateaudelagaude.com
« Le Art » - Restaurant Gastronomique étoilé
« La Source »- Brasserie haut de gamme
« Kaiseki » - gastronomique Japonais

VINTRÉPIDE
48 Rue du Puit Neuf, 13100 Aix-en-Provence 
Tel. 04 28 31 16 41 
vintrepide.com
Cuisine française & vins French cuisine & wine

LES PETITS PLATS DE TRINIDAD
10 rue d’Italie, 13100 Aix-en-Provence 
Tel. 09 72 60 80 81
lespetitsplatsdetrinidad.com 
Midi uniquement Lunch only

SAUVAGE
24 Rue de l’Aumône Vieille, 13100 Aix-en-Provence
Tel. 04 42 91 37 56
sauvage-aix.fr 
Gastronomique Gourmet restaurant

GRENACHE
2 Pl Joachim Gasquet, 13100 Aix-en-Provence
Tel. 09 80 82 85 92
grenache-aix.eatbu.com
Francaise, Méditérannéenne French, Mediterrannean

CAFÉ CAUMONT 
Hôtel de Caumont
3 rue Joseph Cabassol, 13100 Aix-en-Provence
Tel. 04 42 20 70 01
caumont-centredart.com
Déjeuner, Thé et plat du jour 
Lunch and teatime
 
LES CAVES HENRI IV BY FORMAL 
32 rue Espariat, 13100 Aix-en-Provence
Tel. 04 42 27 08 31 
restaurant-lescaveshenri4-byleformal.com 
Gastronomique Gourmet restaurant

MICKAËL FÉVAL
11 petite rue Saint Jean, 13100 Aix-en-Provence
Tel. 04 42 93 29 60
mickaelfeval.fr
Gastronomique Gourmet Restaurant

LA MAISON FRANCAISE
2 Rue Fernand Dol, 13100 Aix-en-Provence
Tel. 04 42 12 69 09
lamaisonfrancaise.com
Brasserie Gastronomique Gourmet brasserie

https://www.chateaudelapioline.com/fr/restaurant-gastronomique-aix.html
https://droledesite.fr/
https://chateaudelagaude.com/restaurant
https://www.vintrepide.com/contact/
https://www.lespetitsplatsdetrinidad.com
https://www.sauvage-aix.fr/
https://grenache-aix.eatbu.com/
http://www.caumont-centredart.com/fr/
https://restaurant-lescaveshenri4-byleformal.com/
http://mickaelfeval.fr/
https://www.lamaisonfrancaise.com/restaurant
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RESTAURANTS EN SERVICE CONTINU
RESTAURANTS CONTINUOUS SERVICES

LE CINTRA
14 place Jeanne D’Arc, 13100 Aix-en-Provence
Tel. 04 42 27 57 01
restaurantlecintra.free.fr 
Brasserie Française – Service continue 24/24
French brasserie – continuous service 24/24

LA MADO
4 place des Prêcheurs, 13100 Aix-en-Provence
Tel. 04 42 38 28 02
Restaurant - Restaurant
 
LA ROTONDE
2A place Jeanne d’ARC, 13100 Aix-en-Provence
Tel. 04 42 91 61 70
larotonde-aix.com
Brasserie française – Traditionnel
Brasserie Restaurant

LE GRILLON
49 cours Mirabeau, 13100 Aix-en-Provence
Tel. 04 42 27 58 81
cafelegrillon.com
Brasserie française - snack toute la journée
French brasserie - snack all day long

DANS LA RÉGION
IN THE AREA

MARSEILLE – LE PERON 
À 30 minutes d’Aix-en-Provence
30 min. away from Aix-en-Provence 
56 corniche du Président John F Kennedy,  
13007 Marseille
Tel. 04 91 52 15 22
restaurant-peron.com
Restaurant gastronomique, fruits de mer
Gourmet Restaurant, Seafood
80-100€

MARSEILLE – LE PETIT NICE PASSEDAT
17 Rue des Braves Anse de Maldormé, Cor 
Président John Fitzgerald Kennedy, 13007 Marseille
Tel. 04 91 59 25 92
passedat.fr
Restaurant gastronomique, trois étoiles
Gourmet Restaurant, three Michelin stars

MARSEILLE – AM PAR ALEXANDRE MAZZIA
9 Rue François Rocca, 13008 Marseille
Tel. 04 91 24 83 63
contact@alexandre-mazzia.com 
Restaurant gastronomique, trois étoiles
Gourmet Restaurant, three Michelin stars

CASSIS – LA VILLA MADIE 
à 35 minutes d’Aix-en-Provence
35 min. away from Aix-en-Provence 
Avenue de Revestel-anse de Corton, 13260 Cassis
Tel. 04 96 18 00 00
lavillamadie.com
Restaurant gastronomique, trois étoiles
Gourmet Restaurant, three Michelin stars
140-195€
 
ARLES – LE GREENSTRONOME – JEAN-LUC 
RABANEL 
à 50 min. d’Aix-en-Provence
50 min. away from Aix-en-Provence
7 rue des Carmes, 13200 Arles
Tel. 04 90 91 07 69
rabanel.com/le-greenstronome-restaurant.html 
Restaurant gastronomique
Gourmet Restaurant
95€-165€

LES RESTAURANTS DU CHÂTEAU LA COSTE
RESTAURANTS AT CHÂTEAU LA COSTE

Château La Coste
2750 Route de la Cride,
13610 Le Puy Ste Réparade

VANINA
Déjeuner – Samedi et Dimanche
Lunch – Saturday, Sunday
Dîner – Mercredi au Samedi
Dinner – Wednesday to Saturday
Tel. 04 42 91 37 38
chateau-la-coste.com/fr/restaurants/restaurant-
vanina.html
Restaurant italien, pizzeria et pâtes 
Italian restaurant, pizza and pasta

LA TERRASSE 
Ouvert tous les jours de 10h à 19h
Open everyday from 10am to 7pm
Tel. 04 42 61 89 98
chateau-la-coste.com/la-terrasse

RESTAURANT MALLMANN
Dîner – du mercredi au samedi 19h-21h30  
Dinner – Wednesday to Saturday 7pm-9:30pm
Déjeuner – Samedi et Dimanche 12h-14h30  
Lunch – Saturday, Sunday 12pm-2:30pm
chateau-la-coste.com/restaurant-mallmann
Tel. 04 42 91 37 37 
65€-80€

LE RESTAURANT DE TADAO ANDO 
Lundi au Vendredi – 10h-17h
Monday to Friday – 10am to 5pm
Samedi et Dimanche – 10h à 19h
Saturday to Sunday – 10am to 7pm
chateau-la-coste.com/tadao-ando-cafe
Tel. 04 42 61 92 92 
Produits frais Fresh products
30€-50€

HÉLÈNE DARROZE 
Sur réservation
Tel. 04 42 28 35 59
Restaurant gastronomique, cheffe étoilée
Gourmet Restaurant, starred cheffe
75€-155€

http://restaurantlecintra.free.fr/
https://www.larotonde-aix.com/
http://www.cafelegrillon.com/
http://www.restaurant-peron.com/
https://www.passedat.fr/
mailto:contact%40alexandre-mazzia.com?subject=
http://www.lavillamadie.com/
https://www.rabanel.com/le-greenstronome-restaurant.html
https://chateau-la-coste.com/fr/restaurants/restaurant-vanina.html
https://chateau-la-coste.com/fr/restaurants/restaurant-vanina.html
https://chateau-la-coste.com/la-terrasse/
https://chateau-la-coste.com/restaurant-mallmann/
http://chateau-la-coste.com/tadao-ando-cafe/
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LIEUX CULTURELS ET EXPOSITIONS
CULTURAL PLACES AND EXHIBITIONS

MUSÉE DES TAPISSERIES

EXPOSITION COSÌ FAN TUTTE
13 mai — 24 septembre 2023 
13 May — 24 September 2023

Pour l’été 2023, à l’occasion du 75e anniversaire de 
la manifestation, décors, costumes, maquettes et 
photos de scène issus du Fonds du Festival d’Aix-en-
Provence* remettent en lumière ces spectacles et les 
grands créateurs, interprètes et metteurs en scène 
qui s’y sont illustrés. En filigrane de l’histoire de ces 
représentations se dévoile également, à travers les textes 
de musicologues et critiques musicaux prestigieux tirés 
des programmes de saison, l’évolution de notre regard sur 
une œuvre longtemps mal aimée dont les interprétations 
multiples n’épuisent pas le mystère.
For the summer 2023, on the 75th anniversary’s occasion, 
sets, costumes, models and stage photos from the Fund 
of the Festival d’Aix-en-Provence will bring these shows 
back to light. and the great creators, performers and 
directors who have distinguished themselves there.
Between the lines of performances ‘s history is also 
revealed, through the prestigious texts musicologists 
and music critics drawn from the seasonal programs, 
the evolution of our gaze on a long unloved work whose 
multiple interpretations do not exhaust the mystery.

Des visites guidées gratuites seront proposées pour les 
mécènes, le mercredi 6 et le samedi 16 juillet à 11h30.
Free guided tours will be offered for donors on 
Wednesday 6th and Saturday 16th July at 11.30am.
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MUSÉE GRANET 

SOREL ETROG – SCULTURES ET DESSINS
1 avril — 3 septembre 2023
1 April — 3 September 2023

Sous le titre Sorel Etrog, dessins et sculptures, 40 œuvres 
de l’artiste canadien (1933-2014) ont été réunies pour 
l’occasion, et notamment les dons faits par celui-ci en 
mémoire de Jean Planque. Sorel Etrog est en effet le dernier 
« coup de cœur » du collectionneur qui n’a malheureusement 
pas pu rencontrer le sculpteur de son vivant. 
With the artist’s return to sculpture by the end of 1968 
this motif attained a measure of serenity in such works as 
Large Bull, which is owned by the Planque Foundation and 
is of late exhibited in the patio of the Musée Granet.

NAPLES POUR PASSION
15 Juillet — 29 Octobre 2023
15 July — 29 October 2023

Cette collection, jamais venue en France dans sa quasi 
intégralité, entre en correspondance avec le fonds 
napolitains du XVIIe siècle du musée Granet... L’occasion 
pour le visiteur de (re)découvrir cette peinture d’une rare 
qualité et l’ambiance qui régnait à Naples au cours du 
Seicento.
This collection, which has never come to France in its 
entirety, is in correspondence with the 17th century 
Neapolitan collection of the Granet museum... The 
opportunity for the visitor to (re)discover this painting of 
rare quality and the atmosphere who reigned in Naples 
during the Seicento.

Musée Granet
Place Saint Jean de Malte
13100 Aix-en-Provence 
museegranet-aixenprovence.fr
Tel. 04 42 52 88 32 
Ouvert du mardi au dimanche de 10h à 19h 
Open from Tuesday to Sunday from 10 am to 7 pm

HÔTEL DE CAUMONT 

MAX ERNST – Mondes Magiques, mondes libérés
4 mai — 8 ocobre 2023
4 May — 8 Ocober 2023

Cette année, l’Hôtel de Caumont-Centre d’art consacre 
son exposition d’été au génie de Max Ernst (1891-
1976). Artiste érudit et prodigieux expérimentateur, 
Max Ernst traverse le siècle des avant-gardes avec une 
insatiable soif de création et laisse derrière lui une œuvre 
complexe et très personnelle. Artiste associé au groupe 
dada et au surréalisme, il suit un itinéraire personnel en se 
détachant des modalités du groupe et réalise des œuvres 
visionnaires et pleines de lucidité. 
This year, the Hôtel de Caumont-Centre d’Art will 
devote its summer exhibition to the genius of Max Ernst 
(1891–1976). A learned and prodigious experimental 
artist, Max Ernst lived through the century of avant-garde 
movements with an insatiable thirst for creation and 
left behind a complex and highly personal oeuvre. An 
artist associated with the Dada group and surrealism, he 
followed a personal path by distancing himself from the 
group’s style and produced visionary works imbued with 
lucidity. 

L’Hôtel de Caumont
3 rue Joseph Cabassol 
13100 Aix-en-Provence
caumont-centredart.com
Tel. 04 42 20 70 01
message@caumont-centredart.com 
Ouvert tous les jours de 10h à 19h
Open everyday from 10am to 7pm
Le Café Caumont est ouvert de 11h30 à 19h
The Café Caumont is open from 11:30 am to 7pm

http://www.museegranet-aixenprovence.fr/
mailto:message%40caumont-centredart.com?subject=
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LES CARRIÈRES DE LUMIÈRES
LES BAUX DE PROVENCE
Dès le 15 avril 2023
Since the April 4th 2023

TINTIN, L’AVENTURE IMMERSIVE
TINTIN, THE IMMERSIVE ADVENTURE
Suite au succès de « TINTIN, L’AVENTURE IMMERSIVE » 
présentée à l‘Atelier des Lumières à Paris en 2022, cette 
création unique consacrée aux aventures de Tintin, fruit de 
la collaboration entre Culturespaces et Tintinimaginatio, 
arrive en 2023 aux Carrières des Lumières. 
Du papier au digital, il n’y a qu’un pas, que les deux 
partenaires ont décidé de franchir en unissant leurs 
expertises. Tintinimaginatio, titulaire exclusif mondial des 
droits d’exploitation et de représentation de l’œuvre d’Hergé, 
s’est associé à Culturespaces, pionnier dans la création 
d’expositions immersives uniques au monde.
After the success of TINTIN, L’AVENTURE IMMERSIVE 
(‘Tintin: the Immersive Adventure’) in the Atelier 
des Lumières in Paris in 2022, Culturespaces and 
Tintinimaginatio are collaborating again for a unique 
exhibition devoted to the adventures of Tintin in the 
Carrières des Lumières in 2023. 
The transfer from paper to digital is but a short step, 
which the two partners decided to take by combining 
their expertise. Tintinimaginatio, the exclusive holder of 
the world rights for the exploitation and representation 
of Hergé’s work, is collaborating with Culturespaces, a 
pioneer in the production of immersive exhibitions that 
are unique in the world.

À partir du 3 mai : tous les mercredis, samedis et 
dimanches après-midis à partir de 14h
From 3 May: on Wednesdays, Saturdays and Sundays 
afternoons, from 2pm 

Carrière des Lumières, Route de Maillane,
13520 Les Baux-de-Provence
carrieres-lumieres.com

LES CARRIÈRES DE LUMIÈRES
LES BAUX DE PROVENCE
24 février 2023 — 2 janvier 2024
24 February 2023 — 2 January 2024

DE VERMEER A VAN FOGH, LES MAÎTRE HOLLANDAIS
FROM VERMEER TO VAN GOGH, THE DUTCH MASTERS
Cette création numérique présente le génie des peintres du 
Nord à travers une véritable immersion dans une peinture 
authentique, au plus près de la nature et de ses sujets. 
Le public se promène dans la réalité du quotidien, sur les 
pas des grands maîtres qui abordent l’ordinaire de façon 
extraordinaire. 
This digital creation presents the genius of the Painters 
of the North with a veritable immersion in authentic 
painting, close to nature and its subjects. The visitor 
wanders through an everyday reality, in the footsteps 
of the great masters who approach the ordinary in an 
extraordinary way.

MONDRIAN, L’ARCHITECTE DES COULEURS
MONDRIAN, THE ARCHITECT OF COLOUR
Cette exposition présente les œuvres iconiques de 
Mondrian, faites de quadrillages aux couleurs primaires, 
qui ont longtemps inspiré les artistes de tout univers 
et influencé la culture pop. Graphisme, mode, design, 
architecture, musique Mondrian imagine une grammaire 
esthétique et intemporelle qui ouvre les voies de 
l’abstraction.
This exhibition presents iconic works by Mondrian, made 
of primary-colour gridlines, that have for a long-time 
inspired artists from every sphere and influenced pop 
culture. Graphics, fashion, design, architecture, music 
Mondrian imagines a timeless aesthetic grammar 
opening up the way to abstraction.

Carrière des Lumières, Route de Maillane,
13520 Les Baux-de-Provence
carrieres-lumieres.com

https://www.carrieres-lumieres.com/
https://www.carrieres-lumieres.com/
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PALAIS DE LA BOURSE
MARSEILLE

ÉTERNEL MUCHA
ETERNAL MUCHA
22 mars — 5 novembre 2023
22 March — 5 November 2023

Figure majeure de l’Art Nouveau, pionnier de l’art de 
l’affiche et précurseur de la publicité, Alphonse Mucha est 
l’un des artistes les plus célèbres d’Europe en son temps. 
Dès ses débuts, à l’aube de la Belle époque, son style 
fascine : magnifiant la nature, exaltant la beauté féminine, 
il s’applique à une grande variété d’œuvres et d’objets qui 
rencontrent un succès retentissant. 
At the turn of the 20th century, Alphonse Mucha was one 
of the most famous artists in Europe. A key figure of Art 
Nouveau and the inventor of an original style of graphic 
art, his work combined female beauty and stylised nature 
with a resolutely innovative composition and typography. 
The “Mucha style” has been a source of fascination 
ever since it was created and was applied to a variety 
of artworks and objects that adorned art lovers’ homes 
around the world at the time. 

Palais de la Bourse
9 La Canebière, 13001 Marseille
grandpalais.fr/fr/evenement/eternel-mucha 

MUSÉE CANTINI
MARSEILLE
24 mars 2023 — 3 septembre 2023
24 March 2023 — 3 September 2023

LOUIS PONS, J’AURAI LA PEAU DES CHOSES
Louis Pons, homme des mots, du tracé et des traces, nous 
entraîne dans un monde parfois cauchemardesque aux 
frontières d’un univers fantastique, parfois inquiétant quand 
il n’est pas mis à distance par l’humour qui en dissipe les 
monstruosités. Le public ne sera sans doute pas indifférent à 
son univers singulier, proche de l’esthétique de l’art brut, du 
surréalisme et de l’art singulier. 
Louis Pons, man of words, lines and traces, takes us 
into a sometimes nightmarish world on the borders of 
a fantastic universe, sometimes disturbing when he is 
not put at a distance by the humor which dissipates 
its monstrosities. The public will undoubtedly not be 
indifferent to his singular universe, close to the aesthetics 
of art brut, surrealism and singular art.

Musée Cantini            
19 rue Grignan, 13006 Marseille
Tel. 04 13 94 83 30
musee-cantini@marseille.fr
Du mardi au dimanche de 9h à 18h - 
Fermeture hebdomadaire le lundi
From Thuesday to Sunday from 9pm to 6am –
Close on Monday

https://www.grandpalais.fr/fr/evenement/eternel-mucha
https://www.grandpalais.fr/fr/evenement/la-joconde-exposition-immersive 
http://musee-cantini@marseille.fr
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LE FESTIVAL D’AVIGNON
5 — 25 juillet 2023
5 — 25 July 2023

Fondé en 1947 par Jean Vilar, le Festival d’Avignon est 
aujourd’hui l’une des plus importantes manifestations 
internationales du spectacle vivant contemporain. Chaque 
année, en juillet, Avignon devient une ville-théâtre, 
transformant son patrimoine architectural en divers lieux 
de représentation, majestueux ou étonnants, accueillant 
des dizaines de milliers d’amoureux du théâtre de toutes 
les générations (plus de 130 000 entrées) 
Founded in 1947 by Jean Vilar, the Avignon Festival 
is today one of the most important contemporary 
performing arts events in the world. Every year in July, 
Avignon becomes a city-theater, transforming its 
architectural heritage into various performance venues, 
majestic or surprising, welcoming tens of thousands of 
theater-lovers (over 130,000 admissions) of all ages.  

BOUTIQUE DU FESTIVAL - Place de l’Horloge
Tel. 04 90 14 14 14
Du 18 au 30 juin : du mardi au samedi de 14h à 19h
Jusqu’au 26 juillet : tous les jours de 11h à 20h30
From June 18 to 30: Tuesday to Saturday from 2 to 7pm
Until July 26th : every day from 11am to 8:30pm
festival-avignon.com

MUCEM – MUSÉE DES CIVILISATIONS DE 
L’EUROPE ET DE LA MÉDITERRANÉE 
MARSEILLE

BAVARLO - ROMS, SINTI, MANOUCHES, GITANS, 
VOYAGEURS…
BAVARLO – ROMA, SINTI, MANOUCHES, GITANOS, 
TRAVELLERS…
10 mai — 4 septembre 2023
10 May — 4 September 2023

L’exposition réunit 200 œuvres et documents (imprimés, 
vidéo et sonores) issus de collections publiques et 
privées françaises et européennes, dont le musée du 
Louvre, le Musée national d’Histoire naturelle à Paris, 
le musée d’ethnographie de Genève, les Staatliche 
Kunstsammlungen Dresden, le musée Nicéphore Niépce 
de Chalon-sur-Saône, les Archives départementales 
des Bouches-du-Rhône, les Archives municipales de 
Marseille… et bien d’autres.
The exhibition brings together over 200 works and 
documents from French and European public and 
private collections, including the Louvre Museum, 
the National Museum of Natural History in Paris, the 
Museum of Ethnography in Geneva, the Staatliche 
Kunstsammlungen Dresden, the Nicéphore Niépce 
Museum in Chalon-sur-Saône, the Departmental 
Archives of the Bouches-du-Rhône, the Archives 
Municipales de Marseille… and more other.

MUCEM
7 promenade Robert Laffont (Esplanade du J4)
13002 Marseille
mucem.org
04 84 35 13 13
Ouvert tous les jours sauf le mardi de 10h-20h
Open everyday except Tuesday from 10am to 8pm

https://festival-avignon.com
http://www.mucem.org
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LES RENCONTRES DE LA PHOTOGRAPHIE  
À ARLES 
3 juillet — 24 septembre 2023
3 July — 24 September 2023

UN ÉTAT DE CONSCIENCE
A STATE OF CONSCIOUSNESS
Un été des révélations, cela semble presque une 
évidence. Tel un relevé sismographique de notre temps, 
chaque année les Rencontres d’Arles se font l’écho de 
l’état de conscience de notre monde, aussi étrange 
qu’il puisse paraître. Les photographes, artistes et 
commissaires nous donnent à voir, à percevoir, avec une 
acuité aiguisée, les transformations que nous vivons. La 
prise en considération – a minima – du réchauffement 
climatique s’est imposée à nous, impactant directement 
nos habitudes.
Strange as it may seem, every year, like a seismograph 
of our times, the Rencontres d’Arles capture our world’s 
state of consciousness. Its photographers, artists, 
and curators help us to see, to perceive, with keener 
acuteness, the transformations we are living through. 
Awareness–at the very least–of climate change has 
become unavoidable, directly affecting our habits.

Tel. 04 90 96 76 06
rencontres-arles.com
Semaine d’ouverture du 3 au 10 juillet
Opening week from 3 to 10 of July

https://www.rencontres-arles.com/
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LIEU DES REPRÉSENTATIONS — FESTIVAL D’AIX 2023
PERFORMANCES VENUES — FESTIVAL D’AIX 2023

THÉÂTRE DE L’ARCHEVÊCHÉ
Place de l’Ancien Archevêché, 13100 Aix-en-Provence

GRAND THÉÂTRE DE PROVENCE
380, avenue Max Juvénal, 13100 Aix-en-Provence

THÉÂTRE DU JEU DE PAUME
17-21, rue de l’Opéra, 13100 Aix-en-Provence
Parking Carnot, situé à 10 mn à pied du théâtre
Parking Carnot, located only 10 min walk from the theatre

HÔTEL MAYNIER D’OPPÈDE 
23, rue Gaston de Saporta, 13100 Aix-en-Provence
Parking Pasteur ou Bellegarde, situés à 5 mn à pied du 
théâtre
Parking Pasteur or Bellegarde, located only 5 min walk 
from the theatre

PAVILLON  NOIR / CONSERVATOIRE  
DARIUS MILHAUD
380 avenue Mozart, 13100 Aix-en-Provence
Parking Méjanes ou Rotonde, situés à 5 mn à pied du théâtre
Parking Méjanes or Rotonde, located only 5 min walk from 
the theatre

STADIUM DE VITROLLES
Parking gratuit / Service de navettes (aller/retour Aix  
centre-Stadium) proposé par le festival sur réservation  
(10€ aller-retour)
Free Parking / Shuttle service (roundtrip Aix center-Stadium) 
with reservation (10€ round trip)
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SCÈNES
VENUES

A — THÉÂTRE DE L’ARCHEVÊCHÉ
B — GRAND THÉÂTRE DE PROVENCE
C — THÉÂTRE DU JEU DE PAUME
D — HÔTEL MAYNIER D’OPPÈDE 
E — PAVILLON NOIR/CONSERVATOIRE 
  DARIUS MILHAUD 
F — COURS MIRABEAU 
G — POINT RENDEZ-VOUS NAVETTE STADIUM 
  DE VITROLLES

1 — Hôtel de Ville City hall
2 — Gare routière Bus station
3 — Gare SNCF (TER uniquement) 
  SCNF station (Regional Service)
4 — Musée Granet
5 — Hôtel de Caumont
6 — St Catherine
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TRANSPORTS — LE STADIUM DE VITROLLES – BALLETS RUSSES
TRANSPORTATION — STADIUM DE VITROLLES – BALLETS RUSSES

Pour se rendre au Stadium de Vitrolles depuis  
le centre d’Aix-en-Provence, des navettes seront 
mises à disposition du public sur réservation :
— Samedi 8 juillet
— Lundi 10 juillet
— Mardi 11 juillet
— Mercredi 12 juillet

Billet aller-retour : 10€ par personne.
Départ à 19h30 - arrêt de bus « Hôtel du Roi René » 
(18 bd du Roi René, 13100 Aix-en-Provence)
Retour à Aix-en-Provence à l’issue du spectacle.

To get to the Stadium de Vitrolles from the center 
of Aix-en-Provence, shuttle service will be available 
by reservation:
— Saturday 8 July
— Monday 10 July
— Tuesday 11 July
— Wednesday 12 July

Round trip tickets: €10 per person
Departure at 7:30pm - Bus stop « Hôtel du Roi René » 
(18 bd du Roi René, 13100 Aix-en-Provence)
Return to Aix-en-Provence planned after the 
performance.

PARKING

Possibilité de se garer sur place. Possibility to park on site.
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TRANSPORTS
TRANSPORTATION

TAXIS
TAXIS

TAXIS RADIO AIXOIS 24h/24 
Tel. 04 42 27 71 11

AIX TAXIS
Tel. 04 42 67 62 63
 06 09 88 68 68
 06 16 62 74 26

RADIO TAXI MIRABEAU
Tel. 04 42 21 61 61

LOCATION DE VOITURE AVEC CHAUFFEUR
CAR RENTAL WITH DRIVER

SSK DREAMLINER
Tel. 06 20 75 01 83 
reservation@ssk.fr
ssk.fr

mailto:reservation%40ssk.fr?subject=
http://www.ssk.fr
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CONTACTS FESTIVAL
CONTACT PERSONS AT THE FESTIVAL

BUREAUX DU FESTIVAL À AIX-EN-PROVENCE 
Palais de l’Ancien Archevêché
F-13100 Aix-en-Provence
Tel. +33 (0)4 42 17 34 00

mecenat@festival-aix.com
Tel. +33 4 42 17 59 74

mailto:mecenat%40festival-aix.com?subject=
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LA COMPAGNIE, PARTENAIRE 2023 DU 
FESTIVAL D’AIX-EN-PROVENCE
LA COMPAGNIE, 2023 PARTNER OF THE 
FESTIVAL D’AIX-EN-PROVENCE

La Compagnie réinvente la classe affaire ! Des vols 
quotidiens pour New-York au départ de Paris, Nice et 
Milan pour une clientèle à la recherche d’une expérience 
inédite. Profitez cet été du confort des 76 sièges 100% 
business class tout en découvrant la playlist spéciale 
« Festival d’Aix » !
Fly smarter with La Compagnie! Daily flights to New 
York from Paris, Nice and Milan for those who prefer a 
boutique style flying experience. Benefit from a unique 
100% business class cabin with 76 full flat seats and 
enjoy the Festival d’Aix playlist now available on board.

lacompagnie.com
contact@lacompagnie.com

http://lacompagnie.com
mailto:contact%40lacompagnie.com?subject=

